
ชือ่กองทนุ Fund Name * ...............................................................................................................ระดับความเสีย่งของกองทนุ Fund Risk Level: .......6..................................

ชือ่ผูถ้อืหน่วยลงทนุ Unitholder Name * .........................................................................................................................................................................................................

เลขทีผู่ถ้อืหน่วยลงทนุ Unitholder ID. ............................................................................................................................................................................................................



จ านวนเงนิตอ่รายการ (บาท) Amount per transaction (Baht) *..........................................................................................................................................................................

จ านวนเงนิตอ่รายการ (ตัวอักษร) Amount per transaction (In Words) *….........................................................................................................................................................

ทกุสปัดาห ์(Weekly) ทกุวนั (On the date) ระบเุพยีงวนัทีใ่ดวนัทีห่นึง่ (จ.-ศ.) (specify a date from Mon - Fri)

ทกุเดอืน (Monthly) ทกุวนัที ่(On the date) ระบเุพยีงวนัทีใ่ดวนัทีห่นึง่ (1 - 31) (specify a date from 1st- 31th)

เริม่ตน้ในงวดเดอืน Start from * และสิน้สดุในงวดเดอืน End to 

 ขอยกเลกิรายการ Cancel Regular Investment Plan service

วธิกีารจา่ยเงนิ Payment Method *

ธนาคาร Bank *               ไทยพาณชิย ์(SCB)               กรงุศรอียธุยา (BAY)               กสกิรไทย (KBANK)               อืน่ๆระบ ุOther …......................................................................

ชือ่บัญช ีAccount Name *.…..................................................................................................................................................................................................................................

เลขทีบ่ัญช ีAccount No *…............................................................................................................. สาขา Branch…..............................................................................................











( )
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For investor who invests in mutual fund/investment units of tax-saving funds such as Super Savings Fund (SSF) / Retirement Mutual Fund (RMF) etc.

ลงชือ่ผูถ้อืหน่วยลงทนุ

     Unitholder's Signature 

แบบฟอรม์ค าขอก าหนดแผนการซือ้หนว่ยลงทนุเป็นประจ าแบบถวัเฉลีย่ และเอกสารยนิยอมขอใหห้กับญัชเีงนิฝาก

Regular Investment Plan (Dollar-Cost Averaging : DCA) Form and Bank Account deduction request

ขอสมัครใชบ้รกิารก าหนดแผนการซือ้หน่วยลงทนุเป็นประจ าแบบถัวเฉลีย่ (DCA) Register for Regular Investment Plan service

มคีวามประสงค ์I would like to

ขา้พเจา้ ประสงค ์ยนิยอม ขอใหหั้กบัญชเีงนิฝาก เพือ่ซือ้หน่วยลงทนุ และขา้พเจา้ยนืยันวา่เป็นเจา้ของบัญชผีูถ้อืหน่วยลงทนุ และยนืยันความจ านงตามทีร่ะบไุวใ้นเอกสารนี้

I wish to consent to direct debit order for subscription. I also confirm that the account holder and intention as stated in this document.

ชว่งเวลาของแผนการซือ้หน่วยลงทนุ Period of investment *

เฉพาะผูส้ ัง่ซิอ้กองทนุรวม/หนว่ยลงทนุทีม่สีทิธปิระโยชนท์างภาษ  ีเชน่ กองทนุรวม/หนว่ยลงทนุเพือ่การออม (SSF) กองทนุรวมเพือ่การเลีย้งชพี (RMF) เป็นตน้

................................................................

กรณีลกูคา้ประเภทกลุม่เปราะบาง  In case of vulnerable investor

ผูล้งทุนจ าเป็นตอ้งสมคัรหกับญัชอีตัโนมตักิบัธนาคารทีบ่รษิทัจดัการก าหนด กอ่นสมคัรบรกิารก าหนดแผนการซือ้หนว่ยลงทุนเป็นประจ าแบบถวัเฉลีย่  (DCA)

I understand and acknowledge the offering, risks or other information related to the investment before investment *

ขา้พเจา้ยอมรบัขอ้ก าหนดและเง ือ่นไขดงัตอ่ไปนี ้I hereby confirm the terms and conditions as below *

Before registering the Regular Investment Plan service, the investor must register the Direct Debit service with the specific bank that Asset Management Company has specified.

ขา้พเจา้เขา้ใจและรบัทราบขอ้มลูการเสนอขาย ความเสีย่ง หรอืขอ้มลูอืน่ๆทีเ่ก ีย่วขอ้งกบัการลงทนุกอ่นแลว้จงึตดัสนิใจท าธุรกรรมเกีย่วกบักองทนุ

.......................................................................

.

...........................................................................

................................................................................... .................................................................

เดอืน Monthวันที ่Date ปี Year

43 Thai CC Tower, Room No. A120-A121, 12th Floor, South Sathon Road, Yannawa Sub-district, Sathon District, Bangkok 10120              
E-mail: customerinfo@sawakami.co.th   Tel. 02-125-1268   www.sawakami.co.th

ขา้พเจา้ไดรั้บหนังสอืชีช้วนสว่นสรุปขอ้มลูส าคัญ และรับทราบวา่ขา้พเจา้ไดป้ระเมนิความเหมาะสมในการลงทุนและรับทราบความเสีย่งทีข่า้พเจา้ยอมรับได ้ รวมถงึไดรั้บค าแนะน าจัดสรรการลงทุนที่

เหมาะสม (Asset Allocation) ในขัน้ตอนการเปิดบัญชกัีบ บลจ.ซาวาคามิ (ประเทศไทย) จ ากัด หากกองทุนรวมทีข่า้พเจา้ประสงคจ์ะลงทุนมรีะดับความเสีย่งสงูกวา่ระดับความเสีย่งทีข่า้พเจา้ยอมรับได ้

หรอืเป็นการลงทุนทีไ่มเ่ป็นไปตามค าแนะน าของบรษัิทจัดการ ขา้พเจา้ไดรั้บทราบระดับความเสีย่งเป็นอยา่งดแีลว้ และยนืยันจะลงทุนในกองทุนรวมขา้งตน้
I have receieved fund fact sheet and acknowledged that I have assessed the investment suitability and acknowledged the risk that I can accept, including getting advice on appropriate 
investment allocation (Asset Allocation) in the process of opening an account with Sawakami Asset Management (Thailand) Co., Ltd. If the mutual fund I intend to invest in has a higher risk 

level than my acceptable risk level or an investment that does not comply with the advice of the Asset Management Company, I am well aware of the level of risk and confirm to invest in the 
mutual fund above.

ผูแ้นะน าการลงทุนไดน้ าเสนอหรอืใหข้อ้มลูการลงทุนในรูปแบบทีท่ าใหผู้ล้งทุนเขา้ใจง่าย ไมท่ าใหส้ าคัญผดิโดยมคี าอธบิายประกอบการน าเสนอ และใหค้วามรูเ้กีย่วกับลักษณะความเสีย่งผลตอบแทน

ของผลติภัณฑท์ีเ่สนอขาย ไมเ่ร่งรัดหรอืชักจูง โดยไดใ้หเ้วลาอยา่งเพยีงพอทีจ่ะท าใหผู้ล้งทุนศกึษาขอ้มลูกอ่นตัดสนิใจลงทุน 

Investment consultants present or provide investment information that makes it easy for investors to understand without misleading with annotations, presentations and knowledge about the 
risks and return of the products offered, not rushed or incentivized. There is enough time for investors to know information before making an investment decision.

ผูล้งทุนทีม่อีายตัุง้แต ่60 ปีขึน้ไป เป็นผูท้ีม่คีวามรูท้างการเงนิและการลงทุนอยา่งจ ากัด หรอืไมม่ปีระสบการณก์ารลงทุน มขีอ้จ ากัดในการสือ่สาร/ตัดสนิใจ อาท ิผูท้ีม่คีวามบกพร่องทางการไดย้นิหรอื

การมองเห็น หรอืมภีาวะบกพร่องทางสขุภาพ เป็นตน้ ผูแ้นะน าการลงทุนไดม้กีารอธบิายผลติภัณฑแ์ละขอ้มลูส าคัญต่อผูล้งทุนอย่างละเอยีด ใหเ้วลาไตร่ตรองอยา่งเพยีงพอกอ่นตัดสนิใจลงทุน 
Investors who are elderly aged 60 years and over, or who have limited financial and investment knowledge or no investment experience, who have limited communication skills/decision 
making, who are people with hearing or vision impairments, who has a health disability, etc. Investment Consultants explained products and important information to investors and allow 

investors enough time to comprehend before making investment decision.

เอกสารจ าเป็นในการสมคัรก าหนดแผนการซ้ือหน่วยลงทนุเป็นประจ าแบบถวัเฉลี่ย List of Document for registering the Regular Investment Plan service
1. แบบฟอรม์ค ำขอก ำหนดแผนกำรซือ้หน่วยลงทุนเป็นประจ ำแบบถวัเฉลีย่ Regular Investment Plan Form
2. ส ำเนำบตัรประจ ำตวัประชำชน หรอื ส ำเนำหนังสอืเดนิทำง Copy of ID Card or Copy of Passport
3. ส ำเนำสมดุบญัชธีนำคำรทีป่ระสงคห์กัเงนิจำกบญัชเีงนิฝำก  Copy of bank book of bank account requesting for deduct the money (Direct Debit)
4. ส ำเนำหลกัฐำนกำรสมคัรหกับญัชเีงนิฝำกผ่ำนทำงออนไลน์ หรอืหนังสอืยนิยอมใหห้กัเงนิ Copy of evidence of Direct Debit registration via online method or Consent letter for Direct Debit
*นักลงทุนจ ำเป็นตอ้งลงนำมรบัรองส ำเนำถูกตอ้งลงบนส ำเนำเอกสำรทุกหน้ำ โดยลงนำมดว้ยลำยเซน็ทีร่ะบไุวใ้นขอ้มลูกำรเปิดบญัช ี

Investor must sign every page of copies in order to certify true copies. The signature must be the same as the opening account information. 

ขา้พเจา้ไดรั้บคูม่อืการลงทุนและรับทราบเงือ่นไขของกองทุน/หน่วยลงทุนทีม่สีทิธปิระโยชนท์างภาษี หากประสงคน์ าไปใชเ้พือ่สทิธปิระโยชนท์างภาษีผูล้งทุนตอ้งลงทุนใหเ้ป็นไปตามเงือ่นไขของ

กรมสรรพากร
I received investment's manual and acknowledged the terms and conditions of tax-saving investment units/mutual fund If I intend to exercise tax deduction rights, I must invest in accordance 
with the conditions specified by the Revenue Department.

การลงทุนในกองทุนรวม SSF ทีเ่กนิกวา่เกณฑท์ีก่ าหนดไวส้ าหรับสทิธปิระโยชนท์างภาษี อาจมภีาระจากก าไรการขายหน่วยลงทุนในสว่นทีเ่กนิสทิธดัิงกล่าวได ้
The investment in SSF exceeding the investment limit for tax deduction rights may be tax levied on the capital gains from the redemption of such excessive amount.

   





Ref. CU06232023-10_V.5 20251111



1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

( )

     Unitholder's Signature

2/3

ลงชือ่ผูถ้อืหน่วยลงทนุ

........................................................................

..........

ขอ้ก าหนดและเง ือ่นไขในแบบฟอรม์ค าส ัง่ซือ้ ขาย สบัเปลีย่น และ โอนหนว่ยลงทนุ

Terms and Conditions of the Subscription/Redemption/Switching/Transfer Form

ขา้พเจา้ขอยนืยันวา่เงนิทีข่า้พเจา้ใชล้งทุนมไิดเ้ป็นเงนิทีไ่ดม้าจากแหลง่หรือกจิกรรมทีผ่ดิกฎหมาย ซึง่รวมถงึแตไ่มจ่ ากัดเพยีง กฎหมายป้องกันและปราบปรามการฟอกเงนิ และกฎหมายตอ่ตา้นการ

สนับสนุนการกอ่การรา้ย และเงนิทีไ่ดจ้ากการคอรัปชั่น
I confirm that the money I use for investment does not come from an illegal source or activity including but not limited to the Anti-Money Laundering Law and the Counter-Terrorism Laws as 

well as money from corruption activities.

ขา้พเจา้ (ผูถ้อืหน่วยลงทุน) ตกลงและยนิยอมใหบ้รษัิทจัดการและผูเ้กีย่วขอ้ง (ซึง่รวมถงึ กองทุน เจา้ของผลติภัณฑท์างการเงนิทีบ่รษัิทจัดการ/กองทุนใชบ้รกิารหรอืเขา้เป็นคูส่ัญญาเพือ่ประโยชนใ์น

การบรหิารกองทุน และผูส้นับสนุนการขาย/ตัวแทนของบรษัิทจัดการและของบคุคลดังกล่าว) เปิดเผยขอ้มลูเกีย่วกับบัญชกีารลงทุนของขา้พเจา้แกบ่คุคลทีส่ามและผูเ้กีย่วขอ้ง รวมถงึด าเนนิการอืน่ใด 
(รวมถงึการปิดบัญชกีารลงทุน การหัก ณ ทีจ่่าย-ถา้ม)ี เกีย่วกับบัญชกีองทุนของขา้พเจา้ เพือ่ใหบ้รษัิทจัดการและผูท้ีเ่กีย่วขอ้งรวมถงึผูท้ีไ่ดรั้บการเปิดเผยขอ้มลูดังกลา่ว สามารถใชข้อ้มลูและปฏบิัตใิห ้
เป็นไปตามขอ้ก าหนดของกฎหมาย หรอืขอ้ก าหนดของหน่วยงานราชการทัง้ในและตา่งประเทศรวมถงึกฎเกณฑภ์ายในของตน นอกจากน้ีขา้พเจา้ตกลงทีจ่ะน าสง่ขอ้มลูและเอกสารเพิม่เตมิตามทีบ่รษัิท

จัดการรอ้งขอ
I (unitholder) agree and consent to the Asset Management Company and relevant persons (including a fund, a provider of the financial product used or entered into by the Asset Management 
Company/fund for the purpose of fund management, and the distributor/representative of the Asset Management Company and such person) to disclose the information of my investment 
account to a third party and relevant person as well as taking any other action (including closing the investment account and withholding tax—if any) in relation to my fund account in order to 
allow the Asset Management Company, the relevant persons and the persons to whom such information is disclosed to use the information and comply with the legal requirements or the 
requirements of government authorities both in Thailand and overseas including their internal policy. In addition, I agree to provide additional information and documents as requested by the 
Asset Management Company.

ส าหรับบรษัิทจัดการและหรอืกองทุนรวมทีไ่มรั่บเงนิลงทุนจากผูล้งทุนสัญชาตอิเมรกัินหรือบคุคลทีอ่ยูใ่นบังคับของสหรัฐอเมรกิา ขา้พเจา้ (ผูถ้อืหน่วยลงทุน) รับรองและยนืยันวา่ขา้พเจา้

As for the Asset Management Company or a mutual fund who does not receive investment from an American investor or a person under control of the United States of America, I (unitholder) 
certify and confirm that I:

4.1)   มใิชบ่คุคลธรรมดาหรอืนติบิคุคลสัญชาตสิหรัฐอเมรกิา ผูม้ถี ิน่ทีอ่ยูใ่นสหรัฐอเมรกิา หรอืเป็นผูถ้อืกรนีการด์ของสหรัฐอเมรกิา
am not a natural person or a juristic person of American nationality, a person with a domicile in the United States of America or a green card holder of the United States of America;

4.2) มไิดแ้ละจะไมช่ าระ/รับช าระเงนิเกีย่วกับหน่วยลงทุนน้ีในสหรัฐอเมรกิาและ

have not made and will not make payment/accept payment with regard to these investment units in the United States of America; and

4.3) ตกลงทีจ่ะแจง้ใหบ้รษัิทจัดการทราบในทันททีีม่กีารเปลีย่นแปลงขอ้เท็จจรงิในค ารับรองดังกลา่วขา้งตน้ของขา้พเจา้ในอนาคต

agree to notify the Asset Management Company without delay when there is change in the facts given by me in the confirmation above in the future.

ในกรณีทีข่า้พเจา้ (ผูถ้อืหน่วยลงทุน) ไดรั้บการจัดสรรหน่วยลงทุน ขา้พเจา้รับทราบและยนิยอมเขา้ผกูพันตามรายละเอยีดโครงการจัดการกองทุนรวมทีไ่ดรั้บอนุมัตจิากส านักงาน ก.ล.ต. และทีจ่ะได ้

แกไ้ขเพิม่เตมิโดยชอบดว้ยกฎหมาย ตลอดจนขอ้ผกูพันระหวา่งบรษัิทจัดการและผูถ้อืหน่วยลงทุนทีจั่ดท าขึน้โดยชอบดว้ยกฎหมายและลงนามโดยผูด้แูลผลประโยชนข์องกองทุนรวม
In the event that I (unitholder) have been allotted with investment units, I acknowledge and agree to be bounded by the terms of the Fund Scheme as approved by the Office of the Securities 
and Exchange Commission including any future amendment in accordance with the law as well as the Commitment between the Asset Management Company and the unitholders legally 
arranged and signed by the fund supervisor (Trustee) of the mutual fund.

บรษัิทจัดการอาจคดิคา่ธรรมเนียมการขาย หรอืรับซือ้คนืหน่วยลงทุนส าหรับบางกองทุนโดยเรยีกเก็บจากผูล้งทุนแตล่ะกลุ่มหรือแตล่ะคนไมเ่ท่ากนั ผูล้งทุนสามารถตรวจสอบรายละเอยีดดังกลา่วไดจ้าก

บรษัิทจัดการแตล่ะแหง่
The Asset Management Company may charge the front-end/back-end fees to group of investors or each investor on a different rate. The investor can check such details from each Asset 
Management Company.

43 Thai CC Tower, Room No. A120-A121, 12th Floor, South Sathon Road, Yannawa Sub-district, Sathon District, Bangkok 10120              
E-mail: customerinfo@sawakami.co.th   Tel. 02-125-1268   www.sawakami.co.th

ขา้พเจา้ (ผูถ้อืหน่วยลงทุน) ขอรับรองความถูกตอ้งของรายละเอยีดขา้งตน้ และขา้พเจา้ไดอ้า่น ตกลงยนิยอมปฏบิัตแิละผกูพันตนเองตามขอ้ก าหนด เงือ่นไขและขอ้ความใดๆ ทีร่ะบไุวใ้นแบบฟอรม์

ค าสั่งน้ี/ค าขอเปิดบัญชกีองทุนของขา้พเจา้หรอืแบบฟอรม์ค าขอเปิดบัญชภีายใตโ้ครงการ FundConnext/หนังสอืชีช้วนของกองทุนรวมน้ี ทุกประการ (ผูถ้อืหน่วยลงทุนสามารถขอรับหนังสอืชีช้วน

กองทุนได ้ณ ทีท่ าการของบรษัิทจัดการ หรอืทางเว็บไซตบ์รษัิทจัดการหรอืผูส้นับสนุนการขายหรอืรับซือ้คนืหน่วยลงทุน)

I (unitholder) certify the correctness of the information above and I have read and agreed to comply with and be bound by any terms, conditions and statements as specified in this order 
form/my mutual fund account opening application form or the account opening application form under the FundConnext project/prospectus of this mutual fund in all respects (the unitholder is 
able to receive the prospectus of the fund at the premises of the Asset Management Company or through the website of the Asset Management Company or the Distributor).

การลงทุนในหน่วยลงทุนมใิชก่ารฝากเงนิและมคีวามเสีย่งในการลงทุน ขา้พเจา้ (ผูถ้อืหน่วยลงทุน) ตกลงและรับทราบวา่ ผูถ้อืหน่วยลงทุนอาจไดรั้บเงนิลงทุนคนืมากกวา่หรอืนอ้ยกวา่เงนิลงทุนเริม่แรก

ก็ได ้และอาจไมไ่ดรั้บช าระเงนิคา่ขายคนืหน่วยลงทุนภายในระยะเวลาทีก่ าหนด หรอือาจไมส่ามารถขายคนืหน่วยลงทุนไดต้ามทีไ่ดม้คี าสั่งไว ้ และผูล้งทุนควรซือ้ขายหน่วยลงทุนกับบคุคลทีม่ใีบอนุญาต

The investment in investment units is not cash-deposit and there are investment risks involved. I (unitholder) agree and acknowledge that a unitholder may earn a larger or smaller sum than the 
original principal invested. Furthermore, proceeds from redemption order may not be received within specific period or a redemption order may not be executed as instructed. The investor 
should transact a mutual fund with a licensed person.

ขา้พเจา้ไดรั้บทราบรายละเอยีดสทิธขิองผูล้งทุนตลอดจนการรับขอ้รอ้งเรียนของผูล้งทุนตามรายละเอยีดทีบ่รษัิทจัดการไดเ้ผยแพร่ไวท้างเว็บไซตเ์ป็นทีเ่รยีบรอ้ยแลว้

ชอ่งทางรับเรือ่งรอ้งเรยีน :  complaint@sawakami.co.th
I have already acknowledged the right of the investor as well as the details of the investor’s complaint handling procedure pursuant to the details disseminated by the Asset Management 

ในกรณีหน่วยลงทุนในกองทุนรวมเพือ่การออม (SSF)  และ/หรอื กองทุนรวมเพือ่การเลีย้งชพี (RMF) ขา้พเจา้(ผูถ้อืหน่วยลงทุน)ไดรั้บคูม่อืการลงทุนใน SSF และ/หรอื RMF ทีเ่ป็นปัจจุบัน ซึง่ขา้พเจา้ได ้

อา่นและเขา้ใจขอ้ความทีป่รากฏอยูใ่นคูม่อืดังกลา่วแลว้ ทัง้นี้ ขา้พเจา้รับทราบและจะถอืวา่บรษัิทจัดการมไิดเ้ป็นผูใ้หค้ าแนะน าหรอืใหค้ าปรกึษาดา้นภาษีแก่ขา้พเจา้แตอ่ยา่งใด ขา้พเจา้รับทราบวา่ 
ขา้พเจา้จะไมส่ามารถน าหน่วยลงทุนของกองทุนรวมเพื่อการออม และกองทุนรวมเพือ่การเลีย้งชพี ไปจ าหน่าย จ่ายโอน จ าน า หรอืน าไปเป็นประกันได ้
In case of an investment in Super Savings Fund (SSF) and/or Retirement Mutual Fund (RMF) mutual fund, I (unitholder) have recieved the updated version of the investment handbook for the SSF 
and/or RMF  investment, the content of which I have read and understood . I acknowledge and agree that the  Asset Management Company is not providing any advice or consultation on tax to 
me in any respect. In addition, I acknowledge that I will not be able to distribute, dispose of, transfer, pledge or use as collateral the investment  units of the Super Savings Fund and Retirement 
Mutual Fund. 

กรณีทีร่ายการน้ีเป็นรายการเกีย่วกับการซือ้/สับเปลีย่นเขา้/รับโอนหน่วยลงทุนในกองทุนรวมเพื่อการออม (SSF) หรอื กองทุนรวมเพือ่การเลีย้งชพี (RMF) ขา้พเจา้ (ผูถ้อืหน่วยลงทุน) ยนิยอมใหบ้รษัิท

จัดการโอนยา้ยการลงทุนไปยังกองทุน SSF หรอื กองทุน RMF (แลว้แตก่รณี) อืน่ตามเงือ่นไขทีร่ะบใุนหนังสอืชีช้วนหรอืตามบรษัิทจัดการเห็นสมควร เมือ่มเีหตใุหต้อ้งเลกิกองทุนรวมดังกลา่ว

In the event that this transaction is a subscription/switch in/transfer in of invesment units in the Super Savings  Fund (SSF) or Retirement Mutual Fund (RMF), I (unitholder) consent to the Asset 
Management Company to transfer my investment to other SSF or RMF (as the case may be) under the conditions  specified in the fund prospectus or as deemed appropriate by the Asset 

Management Company upon the termination/ Dissolution of such mutual fund.

กรณีขายคนืประเภทหน่วยลงทุนเพือ่การออมและ/หรือหน่วยลงทุนเพือ่การเลีย้งชพี เน่ืองจากทุพพลภาพหรอืถงึแกก่รรมตอ้งยืน่หลักฐานเพิม่เตมิเพือ่ขอยกเวน้ภาษี
In the case of redemption Super Savings Fund Unit (SSF) or Retirement Mutual Fund (RMF) units due to disability or inheritance, additional documentation must be submitted to request a tax 

exemption.
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(  )

     Unitholder's Signature

ส าหรบัเจา้หนา้ที ่For Officer Use Only *

ผูแ้นะน าการลงทุน Investment consultant…........................................................เลขทีใ่บอนญุาตผูแ้นะน าการลงทุน Investment Consultant's License….....................

 หนังสอืชีช้วนสว่นขอ้มลูกองทนุรวม (Prospectus) 



 วธิอีืน่ทีท่ าใหล้กูคา้รับทราบขอ้มลูหนังสอืชีช้วนสว่นสรปุขอ้มลูส าคัญ/คูม่อืการลงทนุในกองทนุรวม SSF/RMF กอ่นตัดสนิใจลงทนุ 

(โปรดระบ)ุ (others)................................................ 

3/3

คูม่อืการลงทนุในกองทนุรวม SSF/RMF

ลงชือ่ผูถ้อืหน่วยลงทนุ

    ขอ้ก าหนดและเง ือ่นไขในแบบฟอรม์แผนการซือ้หนว่ยลงทนุเป็นประจ าแบบถวัเฉลีย่ (แผน DCA)

...................................................................

    Terms and Conditions of the Regular Investment Plan

เอกสารทีส่ง่ใหแ้กผู่ล้งทุน ดงันี ้(เลอืกไดม้ากกวา่ 1 ขอ้) Documents to be given to the investor as follows (multiple items can be chosen)

หนังสอืชีช้วนสว่นสรปุขอ้มลูส าคัญ (Fund Fact Sheet)

กรณีวนัทีก่ าหนดหกัเงนิบญัชเีงนิฝากตรงกบัวนัหยดุท าการ บรษัิทจัดการจะหกัเงนิจากบญัชเีงนิฝาก เพือ่ซือ้หน่วยลงทนุในวนัท าการถดัไป ทัง้นี้ หากบรษัิท
จัดการ ไมส่ามารถหกับญัชเีงนิฝากเพือ่ซือ้หน่วยลงทนุตามทีร่ะบไุว ้3 งวดตดิตอ่กนั บรษัิทจัดการจะยกเลกิแผน DCA โดยไมจ่ าเป็นตอ้งแจง้ลว่งหนา้
In case the scheduled direct debit date is on a holiday, the Asset Management Company will deduct money from the investor's bank account in order to do 
fund subscription on the next business day.However, if the Management Company is unable to debit the account for three consecutive scheduled periods, 
the Company will cancel the DCA plan arrangement without prior notice.

บรษัิทจัดการจะหกัเงนิจากบญัชเีงนิฝากของผูล้งทนุทีม่เีงนิครบตามทีร่ะบไุวใ้นแบบฟอรม์นีเ้พือ่ซือ้หน่วยลงทนุ หากเงนิในบญัชเีงนิฝากของผูล้งทนุในงวดใดมไีม่
เพยีงพอ บรษัิทจัดการจะไมห่กัเงนิในบญัชเีงนิฝากในงวดนัน้ๆ และจะท าการหกับญัชเีงนิฝากเพือ่ซือ้หน่วยลงทนุในงวดถดัไป โดยไมห่กับญัชเีงนิฝากยอ้นหลงั

The Asset Management Company will deduct money from the investor's bank account with the specified amount of money in this form in order to invest.              
If there is a missed deduction due to insufficient fund, the Asset Management Company will not retroactively deduct the missed amount but will deduct the 
amount in the subsequent installment.

กรณีผูล้งทนุตอ้งการแกไ้ขการสัง่ซือ้หน่วยลงทนุเป็นประจ าแบบถวัเฉลีย่ (DCA) ผูล้งทนุตอ้งแจง้ใหบ้รษัิทจัดการทราบลว่งหนา้ไมน่อ้ยกวา่ 30 วนักอ่นวนัทีจ่ะมี

การหกับญัชี ทัง้นี้ คา่ธรรมเนยีมการใชบ้รกิารหกับญัชเีงนิฝาก เป็นไปตามทีธ่นาคารก าหนด 

In case the investor wants to amend the Regular Investment Plan service, the investor notifies the Asset Management Company not less than 30 days 
before the date of bank account deduction. Fees for using direct debit service are specified by the bank. 

บรษัิทจัดการจะพจิารณาจากหลกัฐานการท ารายการทีส่มบรูณ ์ ผูส้ัง่ซือ้จะไมส่ามารถเพกิถอน หรอืขอคนืเงนิคา่ซือ้หน่วยลงทนุ จากบรษัิทจัดการทีไ่ดท้ าการหกั
เงนิในบญัชผีูส้ัง่ซือ้เป็นทีเ่รยีบรอ้ยแลว้ ไมว่า่ในกรณีใด ๆ ทัง้สิน้

The Asset Management Company will consider based on evidence of complete transactions. Once the Asset Management Company has deducted the 
subscription amount from the investor's bank account, the investor will not have the ability to revoke the transaction or request a refund under any 
circumstances.

บรษัิทจัดการอาจแกไ้ข เพิม่เตมิ เปลีย่นแปลง วธิกีารและหรอือืน่ใดเกีย่วกบัวธิกีารสัง่ซือ้หน่วยลงทนุเป็นประจ าแบบถวัเฉลีย่ (DCA) ได ้ โดยบรษัิทจัดการจะแจง้

ใหท้ราบผา่นทางเว็บไซตบ์รษัิท www.sawakami.co.th หรอืแจง้ โดยวธิอีืน่ใดตามความเหมาะสม
The Asset Management Company may amend, add, change the method and or any others regarding the method of Regular Investment Plan service.                  
The Asset Management Company will notify through the website www.sawakami.co.th or notify by any other means as appropriate.

43 Thai CC Tower, Room No. A120-A121, 12th Floor, South Sathon Road, Yannawa Sub-district, Sathon District, Bangkok 10120              
E-mail: customerinfo@sawakami.co.th   Tel. 02-125-1268   www.sawakami.co.th
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